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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовлен-
ные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности 
и дизайну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руко-
водство, в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безо-
пасности, а также рекомендации по правильному использованию продукта и ухо-
ду за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего руководства и используйте 
его в качестве справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Щипцы для завивки — устройство, предназначенное для укладки волос.

Меры предосторожности
•	 Перед подключением устройства к питанию убедитесь, что напряжение мест-

ной электросети соответствует его техническим характеристикам, а также 
сеть снабжена УЗО или предохранителем. 

•	 Подключайте устройство только к заземленной розетке.
•	 Не сгибайте и не наматывайте шнур вокруг устройства. Не тяните и не пере-

мещайте устройство за шнур. Также не допускайте, чтобы шнур питания пе-
регибался через острые края мебели или касался горячих поверхностей. 
Располагайте шнур так, чтобы об него нельзя было споткнуться.

•	 Не используйте щипцы в непосредственной близости от источников воды. 
Не подставляйте устройство под струю воды и не погружайте его полностью 
в воду. Не касайтесь устройства мокрыми руками. Не допускайте контакта 
устройства с водой даже во время чистки.

•	 Во избежание риска возникновения пожара не размещайте данное устрой-
ство в непосредственной близости от легковоспламеняющихся жидкостей, 
материалов и объектов (например, занавесок).

•	 Не оставляйте включенное в сеть устройство без присмотра.
•	 Убирайте прядь из щипцов сразу после того, как раздался трехкратный зву-

ковой сигнал.
•	 Не накрывайте горячее устройство другими предметами (например, полотен-

цем или одеждой).
•	 Соблюдайте осторожность при использовании устройства: держите его толь-

ко за ручку, избегайте контакта горячих частей с кожей.
•	 Незамедлительно отключите устройство от электросети в случае его неис-

правности. Не включайте устройство при наличии на нем видимых повреж-
дений, в также в случае повреждения шнура питания или вилки.

•	 Отключайте устройство от сети после использования, держась за вилку, не тя-
ните за шнур.

•	 Не погружайте устройство, шнур питания, электрическую вилку в воду и другие 
жидкости во избежание поражения электрическим током и получения травм.
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•	 Прежде чем убрать устройство в место хранения, дайте ему остыть, располо-
жив на термостойкой устойчивой и плоской поверхности. Не кладите горя-
чее устройство на бумагу, картон, пластик и прочие легковоспламеняющие-
ся поверхности.

•	 Не разбирайте устройство самостоятельно во избежание поражения электри-
ческим током, а также потери права на гарантийное обслуживание. Данное 
устройство не содержит элементов, обслуживаемых пользователем. Для ре-
монта обратитесь в авторизованный сервисный центр.

•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограни-
ченными физическими, сенсорными или умственными способностями, кро-
ме случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, от-
ветственными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.

•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.

Схема устройства

1.	 Термоизолированный наконечник.
2.	 Нагревательный элемент.
3.	 Индикатор температурного режима 230 °C.
4.	 Индикатор температурного режима 200 °C.
5.	 Индикатор температурного режима 170 °C.
6.	 Ручка.
7.	 Шнур питания.
8.	 Защитные «лепестки» с автоматическим вращением.
9.	 Переключатель направления укладки локона влево.

10.	Переключатель направления укладки локона вправо.
11.	 Кнопка настройки температурного режима.
12.	Кнопка питания.
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Эксплуатация
Начало работы
1.	 Полностью размотайте шнур питания и подключите устройство к сети.
2.	 Нажмите кнопку питания, чтобы включить устройство — при необходимости 

защитные «лепестки» сделают поворот, чтобы вернуться в рабочее положе-
ние. По умолчанию устройство начнет нагрев до 230 °C.

3.	 Нажимайте кнопку настройки температурного режима, чтобы выбрать жела-
емую температуру — соответствующий светодиодный индикатор начнет ми-
гать. По достижении заданной температуры индикатор начнет гореть непре-
рывно — можно приступать к укладке.

Примечания:
•	 Выбор температурного режима зависит от структуры Ваших волос: 170 °C 

подойдет для тонких волос, 200 °C — для волос средней толщины, 230 °C — 
для толстых и жестких волос.

•	 Рекомендуем начать использование устройства, установив минимальную 
температуру. Повышайте температуру постепенно по мере необходимости, 
чтобы понять, какая температура безопасна для Ваших волос и позволит до-
биться наилучшего результата.

Укладка волос
1.	 Разделите сухие чистые волосы на пряди шириной 1–3 см и расчешите ка-

ждую прядь перед укладкой. 
2.	 Закрепите верхние пряди заколками, идущими в комплекте. Начинайте 

укладку с нижних прядей, постепенно делая переход к верхним прядям.
3.	 Возьмите первую прядь, поместите ее в паз термоизолированного наконеч-

ника ближе к корням.
Внимание! Термоизолированный наконечник не должен касаться кожи головы.

4.	 Отпустив прядь, нажмите и удерживайте переключатель направления уклад-
ки локона вправо или влево — «лепестки» начнут вращение в заданном на-
правлении, захватывая прядь.

5.	 По завершении вращения «лепестков» начнется формирование локона. 
Подождите, пока устройство не издаст три звуковых сигнала, и освободите 
локон из щипцов.
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6.	 Повторите вышеописанные действия, чтобы завершить укладку остальных 
прядей.

7.	 По окончании использования щипцов, выключите нагрев, нажав и удержи-
вая кнопку питания в течение 2 секунд. Индикатор погаснет, раздастся зву-
ковой сигнал. 

8.	 Отключите устройство от сети и дайте ему полностью остыть прежде чем уби-
рать на хранение.

Примечания:
•	 Время завивки зависит от выбранной температуры:

	◦ 170 °C — время выдержки 10 секунд;
	◦ 200 °C — время выдержки 8 секунд;
	◦ 230 °C — время выдержки 6 секунд.

•	 Чтобы сформировать локон, устройство по умолчанию совершает 6 оборотов, 
однако Вы можете отпустить переключатель направления в процессе враще-
ния «лепестков» — устройство немедленно остановится, и начнется отсчет 
времени укладки в соответствии с заданной температурой.

•	 Если «лепестки» совершили меньше 6 оборотов, по завершении укладки 
они вернутся в исходное положение после трехкратного звукового сигнала.

•	 Во время вращения «лепестков» , как и во время формирования локона, все 
кнопки неактивны.

Внимание!
Через 30 минут бездействия после включения устройства нагрев автоматиче-
ски выключится. Для повторного запуска нажмите и удерживайте кнопку пита-
ния в течение 2 секунд.

Функция автоблокировки
Устройство оснащено функцией автоблокировки во избежание запутывания во-
лос внутри щипцов. 
Например, если Вы нажали на переключатель направления укладки локона впра-
во, переключатель направления укладки локона влево будет заблокирован, пока 
не пройдет 3 секунды после завершения укладки локона вправо.
Если вы отпустили выбранную кнопку направления до завершения цикла, и вра-
щение остановилось, через 8 секунд прозвучат три звуковых сигнала — это озна-
чает, что Вы можете начать завивку в другом направлении или начать процеду-
ру заново.
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Возможные проблемы и их решение
Проблема Возможная причина Решение

Индикатор температуры 
230 °C быстро мигает, 
раздается звуковой 

сигнал, нагрев 
прекратился

Неисправность 
датчика температуры / 

температура устройства 
превышает 250 °C

Обратитесь 
в авторизованный 
сервисный центр

Мотор не работает 
или вращается 

непрерывно более 
3 секунд, индикатор 
температуры 200 °C 

быстро мигает, раздается 
звуковой сигнал

Неисправность мотора

Индикатор температуры 
170 °C быстро мигает, 

раздается трехкратный 
звуковой сигнал, нагрев 

прекратился

В устройстве застряли 
волосы или другие 

предметы

Отключите 
устройство 

от сети, снимите 
прядь с щипцов 
и/или извлеките 

посторонние 
предметы и включите 

устройство заново

Технические характеристики
•	 Модель: DHC-780.
•	 Торговая марка: DEXP.
•	 Мощность: 25 Вт.
•	 Параметры питания: 220–240 В ~ 50–60 Гц.
•	 Длина шнура питания: 2,5 м.
•	 Ширина пластин: 32 мм.
•	 Длина пластин: 110 мм.
•	 Покрытие щипцов: керамическое.
•	 Ионизация: есть.
•	 Автоотключение: есть.
•	 Защита от перегрева: есть.
•	 Вращающийся шнур.
•	 Автоматическое закручивание.
•	 3 температурных режима: 170 °C, 200 °C, 230 °C.
•	 Максимальная температура: 230 °C.
•	 Класс защиты от поражения эл. током: II.
•	 Тип крепления шнура питания: Y.
•	 Область применения: бытовое.
•	 Комплектация: устройство, заколки для волос (2 шт.), руководство по эксплу-

атации.
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Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по-

мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от +5 °C 
до +40 °C и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызываю-
щих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 

пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.
•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным за-

конодательством.
•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе 

с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на утилиза-
цию в соответствующий пункт приема электрического и электронного обору-
дования для последующей переработки и утилизации в соответствии с феде-
ральным или местным законодательством. 

•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обратить-
ся в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.

Дополнительная информация
Manufacturer: Yueli Group Co., Ltd.
No.128 Xiangtong Road, Zhouxiang Town, Cixi City, Ningbo City, Zhejiang Province, 
P.R.China.

Изготовитель: Юэли Груп Ко., Лтд. 
Шоссе Сянтун №128, Чжоусян, Цыси, г. Нинбо, пров. Чжэцзян, Китай.
Сделано в Китае.

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: 
ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК».
690002, Приморский край, г.о. Владивостокский, г. Владивосток, ул. Некрасовская, 
д. 59, каб. 2.
Адрес электронной почты: dns-logistic.llc@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте, а также его внешний вид могут быть из-
менены без предварительного уведомления пользователя в целях улучшения ка-
чества нашей продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг): �  v.3



Гарантийный талон
SN/IMEI: �

Дата постановки на гарантию: �

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение всего 
гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распро-
страняется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена элементов, 
вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийного срока при усло-
вии эксплуатации изделия согласно руководству пользователя. Ремонт или замена 
элементов производится на территории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 24 мес.
Срок эксплуатации: 24 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание не распро-
страняются на перечисленные ниже принадлежности, входящие в комплект-
ность товара, если их замена не связана с разборкой изделия:
•	 Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
•	 Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, ми-

крофоны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных ти-
пов, программное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в комплекте 
(включая, но не ограничиваясь ПО, предустановленным на накопитель 
на жестких магнитных дисках изделия), внешние устройства ввода-вывода 
и манипуляторы.

•	 Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, ин-
струменты, документацию, прилагаемую к изделию.

•	 Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.



Производитель не несет гарантийных обязательств в следующих случаях:
•	 Истек Гарантийный срок.
•	 Если изделие, предназначенное для личных (бытовых, семейных) нужд, ис-

пользовалось для осуществления предпринимательской деятельности, а так-
же в иных целях, не соответствующих его прямому назначению.

•	 Производитель не несет ответственности за возможный материальный, мо-
ральный и иной вред, понесенный владельцем изделия и/или третьими лица-
ми, вследствие нарушения требований руководства пользователя при исполь-
зовании, несоблюдения рекомендаций по установке и обслуживанию изделия, 
правил подключения (короткие замыкания, возникшие также в результате воз-
действия несоответствующего сетевого напряжения, как на само изделие, так 
и на изделия, сопряженные с ним), хранении и транспортировки изделия.

•	 Все случаи механического повреждения: сколы, трещины, деформации, следы 
ударов, вмятины, замятия и др., полученные в процессе эксплуатации изделия.

•	 Имеются следы сторонней модификации, несанкционированного ремонта лица-
ми, не уполномоченными для проведения таких работ. Если дефект вызван из-
менением конструкции или схемы изделия, подключением внешних устройств, 
не предусмотренных Производителем, использованием устройства, не имею-
щего сертификата соответствия согласно местному законодательству.

•	 Если дефект изделия вызван действием непреодолимой силы (природных 
стихий, пожаров, наводнений, землетрясений, бытовых факторов и прочих 
ситуаций, не зависящих от Производителя), либо действиями третьих лиц, 
которые Производитель не мог предвидеть. 

•	 Дефект вызван попаданием внутрь изделия посторонних предметов, ино-
родных тел, веществ, жидкостей, насекомых или животных, воздействием 
агрессивных сред, высокой влажности, высоких температур, которые приве-
ли к полному или частичному выходу из строя изделия.

•	 Отсутствует или не соответствует идентификация изделия (серийный номер). 
Если повреждения (недостатки) вызваны воздействием вредоносного про-
граммного обеспечения; установкой, сменой или удалением паролей (ко-
дов), приведшим к отсутствию доступа к программным ресурсам изделия, 
без возможности их сброса/восстановления, ввиду отсутствия предоставле-
ния данной услуги поставщиком ПО.

•	 Если дефекты работы вызваны несоответствием стандартам или техническим 
регламентам питающих, кабельных, телекоммуникационных сетей, мощности 
радиосигнала, в том числе из-за особенностей рельефа и других подобных внеш-
них факторов, использования изделия на границе или вне зоны действия сети.

•	 Если повреждения вызваны использованием нестандартных (неоригиналь-
ных) и/или некачественных (поврежденных) расходных материалов, принад-
лежностей, запасных частей, элементов питания, носителей информации раз-
личных типов (включая CD, DVD диски, карты памяти, SIM-карты, картриджи).

•	 Если недостатки вызваны получением, установкой и использованием несо-
вместимого контента (мелодии, графика, видео и другие файлы, приложения 
Java и подобные им программы).

•	 На ущерб, причиненный другому оборудованию, работающему в сопряжении 
с данным изделием.






